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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

3 2135788 1-9999 1 PC DIESELMOTOR KOMPL. DIESEL ENGINE COMPL. MOTOR DIESEL COMPL. MOTEUR DIESEL COMPL.
3.01 2148937 1-9999 1 PC ZAHNRAD TOOTHED WHEEL PIÑON PIGNON
3.02 2148938 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
3.03 2148936 1-9999 1 PC DISTANZRING DISTANCE RING CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE D'ÉCARTEMENT
3.04 2148939 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

4 1220357 1-9999 1 PC KEILRIEMEN VERSION MIT KABINE V-BELT VERSION WITH CABIN CORREA TRAPEZOÏDAL VERSIÓN
CON CABINA

COURROIE TRAPÉZOÏDALE
VERSION AVEC CABINE

4 2471268 1-9999 1 PC KEILRIEMEN VERSION OHNE
KABINE V-BELT VERSION WITHOUT CABIN CORREA TRAPEZOÏDAL VERSIÓN

SIN CABINA
COURROIE TRAPÉZOÏDALE
VERSION SANS CABINE

5 2127076 1-9999 1 PC KUPPLUNG KOMPL. COUPLING COMPL. CONEXIÓN COMPL. RACCORD COMPL.
6 214094 1-9999 6 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
10 2127215 1-9999 1 PC FLANSCH FLANGE BRIDA BRIDE
11 2127053 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
12 2175174 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
21 2029240 1-9999 1 PC VERSTELLPUMPE (FAHRANTRIEB) VARIABLE DISPLAC. PUMP (DRIVE) BOMBA REGULABLE (ACC. TRASL.) POMPE À DÉBIT VAR. (TRANSLAT.)
22 214566 1-9999 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
23 2175175 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
24 2024028 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
31 2138409 1-3433 1 PC ZAHNRADPUMPE GEAR PUMP BOMBA DEL ENGRANAJE POMPE À ENGRENAGES
31 2451651 3434-9999 1 PC ZAHNRADPUMPE GEAR PUMP BOMBA DEL ENGRANAJE POMPE À ENGRENAGES
32 283681 1-9999 2 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
33 2175174 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
41 2151233 1-3433 1 PC ZAHNRADPUMPE GEAR PUMP BOMBA DEL ENGRANAJE POMPE À ENGRENAGES
41 2451659 3434-9999 1 PC ZAHNRADPUMPE GEAR PUMP BOMBA DEL ENGRANAJE POMPE À ENGRENAGES
42 214469 1-9999 4 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
43 276332 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
45 255513 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
46 219487 1-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
51 2056263 1-9999 1 PC MOTORAUFHÄNGUNG ENGINE SUSPENSION SUSPENSIÓN DEL MOTOR SUSPENSION DU MOTEUR
52 2115894 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHRAUBE SAFETY SCREW TORNILLO DE SEGURIDAD VIS DE FIXATION
54 2127056 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
55 2175876 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
60 2065070 1-9999 4 PC GUMMIPUFFER RUBBER BUFFER SILENTBLOC SILENTBLOC
61 213888 1-9999 8 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

62 2175174 1-9999 16 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
63 2127021 1-9999 8 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
71 2059641 1-9999 1 PC HALTER LINKS HOLDER LEFT SOPORTE IZQUIERDA SUPPORT GAUCHE
72 2059642 1-9999 1 PC HALTER RECHTS HOLDER RIGHT SOPORTE DERECHA SUPPORT DROITE
73 2127055 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
74 2175175 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
76 2146252 1-9999 1 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
77 2175172 1-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
78 2127020 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
80 2059643 1-9999 1 PC AUFHÄNGUNG MOUNTING SUSPENSIÓN SUSPENSION
84 2175175 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
85 2119320 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
86 2065386 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
87 2127024 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
101 2124869 1-9999 1 PC WINKELSTUTZEN EINSTELLBAR ELBOW ADJUSTABLE RACOR ANGULAR AJUSTABLE RACCORD COUDÉ AJUSTABLE
103 1265385 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2142886 1-9999 1 PC ANLASSER STARTER ARRANCADOR DÉMARREUR

2 1302051 1-9999 1 PC DREHSTROMLICHTMASCHINE
VERSION MIT KABINE

ALTERNATOR VERSION WITH
CABIN

DINAMO DE CORRIENTE
TRIFÁSICA VERSIÓN CON CABINA

DYNAMO À COURANT TRIPHASÉ
VERSION AVEC CABINE

2 2142888 1-9999 1 PC DREHSTROMLICHTMASCHINE
VERSION OHNE KABINE

ALTERNATOR VERSION WITHOUT
CABIN

DINAMO DE CORRIENTE
TRIFÁSICA VERSIÓN SIN CABINA

DYNAMO À COURANT TRIPHASÉ
VERSION SANS CABINE

4 1220357 1-9999 1 PC KEILRIEMEN VERSION MIT KABINE V-BELT VERSION WITH CABIN CORREA TRAPEZOÏDAL VERSIÓN
CON CABINA

COURROIE TRAPÉZOÏDALE
VERSION AVEC CABINE

4 2471268 1-9999 1 PC KEILRIEMEN VERSION OHNE
KABINE V-BELT VERSION WITHOUT CABIN CORREA TRAPEZOÏDAL VERSIÓN

SIN CABINA
COURROIE TRAPÉZOÏDALE
VERSION SANS CABINE

5 251496 1-9999 1 PC FILTERPATRONE, SCHMIERÖL FILTER CARTRIDGE, LUBRIC. OIL CARTUCHO FILTRO, ACEITE LUBR. CARTOUCHE FILT., HUILE GRAISS.
7 2158269 1-9999 1 PC DICHTUNG, VENTILDECKEL SEAL, VALVE COVER JUNTA, TAPA DE LA VÁLVULA JOINT, COUVERCLE DE SOUPAPE
8 2148901 1-9999 1 PC ÖLMESSSTAB OIL DIPSTICK VARILLA PARA NIVEL DE ACEITE JAUGE D'HUILE
9 202002 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
10 2148900 1-9999 1 PC DECKEL, ÖLEINFÜLLUNG, OBEN COVER, OIL FILLER, ABOVE TAPA, LLENADO ACEITE SUPERIOR COUVERCLE, REMPL. HUILE, HAUT
17 2148896 1-9999 1 PC TEMPERATURSCHALTER TEMPERATURE SWITCH INTERRUPTOR DE TEMPERATURA THERMOCONTACTEUR

18 2148892 1-9999 1 PC MAGNET, MOTORABSTELLUNG MAGNET, REMOTE SHUT-DOWN
ENG. IMÁN, APAGADO DEL MOTOR AIMANT, ARRÊT À DIST. MOTEUR

19 264067 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

25 2148894 1-9999 1 PC KÜHLMITTELPUMPE COOLING PUMP BOMBA DE LÍQUIDO
REFRIGERANTE POMPE À RÉFRIGÉRANT

26 2158265 1-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
30 2158263 1-9999 1 PC THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO THERMOSTAT
31 2153256 1-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
36 2148895 1-9999 1 PC ÖLDRUCKSCHALTER, MOTORÖL ENGINE OIL PRESSURE SWITCH INTERR. PRES ACEITE, AC. MOTOR MANOCONTACTEUR MOTEUR
46 2173094 1-9999 4 PC GLÜHKERZE HEATER PLUG BUJÍA DE ARRANQUE BOUGIE DE RÉCHAUFFAGE
60 2148936 1-9999 1 PC DISTANZRING DISTANCE RING CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE D'ÉCARTEMENT
61 2148937 1-9999 1 PC ZAHNRAD TOOTHED WHEEL PIÑON PIGNON
62 2148938 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
63 2148939 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
70 2147780 1-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
71 2160224 1-9999 2 PC STIFTSCHRAUBE STUD SCREW ESPÁRRAGO GOUJON FILETÉ
100 2135788 1-9999 1 PC DIESELMOTOR KOMPL. DIESEL ENGINE COMPL. MOTOR DIESEL COMPL. MOTEUR DIESEL COMPL.
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

202 2239923 1-1915 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
203 1210173 1-1915 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
204 231355 1-1915 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
210 365866 1-1915 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
211 1206494 1-1915 7 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
212 2127021 1-1915 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL

220 1302051 1-1915 1 PC DREHSTROMLICHTMASCHINE
VERSION MIT KABINE

ALTERNATOR VERSION WITH
CABIN

DINAMO DE CORRIENTE
TRIFÁSICA VERSIÓN CON CABINA

DYNAMO À COURANT TRIPHASÉ
VERSION AVEC CABINE

221 2239924 1-1915 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
233 212725 1-1915 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
234 231355 1-1915 3 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
235 2127020 1-1915 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
240 212008 1-1915 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
241 231355 1-1915 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
242 2127020 1-1915 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL

250 1220357 1-1915 1 PC KEILRIEMEN VERSION MIT KABINE V-BELT VERSION WITH CABIN CORREA TRAPEZOÏDAL VERSIÓN
CON CABINA

COURROIE TRAPÉZOÏDALE
VERSION AVEC CABINE

315 2239967 1-1915 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
330 323322 1-1915 1 PC LEITUNGSSCHUH (KABELSCHUH) CABLE LUG SOPORTE DE CABLES COSSE DE CÂBLE

401 2239937 1-1915 1 PC KEILRIEMENSCHUTZ V-BELT PROTECTION PROTECCIÓN CORREA
TRAPEZOIDAL

PROTECTION DE COURROIE
TRAPÉZ.

402 2119327 1-1915 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
403 231355 1-1915 3 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
404 2302555 1-1915 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

04.01.03 / 00
2318930

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.01.03 / 01
2427781

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 38



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

202 2364065 1916-4550 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
203 2540247 1916-4550 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
204 2232539 1916-4550 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
210 2510416 1916-4550 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
211 2175174 1916-4550 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
212 2160220 1916-4550 1 PC SICHERUNGSMUTTER SAFETY NUT TUERCA DE SEGURIDAD CONTRE-ÉCROU

220 1302051 1916-4550 1 PC DREHSTROMLICHTMASCHINE ALTERNATOR DINAMO DE CORRIENTE
TRIFÁSICA DYNAMO À COURANT TRIPHASÉ

221 2364068 1916-4550 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
233 2540247 1916-4550 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
234 2175172 1916-4550 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
235 2127020 1916-4550 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
240 2540241 1916-4550 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
241 2175172 1916-4550 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
242 2127020 1916-4550 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
250 1220357 1916-4550 1 PC KEILRIEMEN V-BELT CORREA TRAPEZOÏDAL COURROIE TRAPÉZOÏDALE
315 2239967 1916-4550 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
330 323322 1916-4550 1 PC LEITUNGSSCHUH (KABELSCHUH) CABLE LUG SOPORTE DE CABLES COSSE DE CÂBLE

401 2239937 1916-4550 1 PC KEILRIEMENSCHUTZ V-BELT PROTECTION PROTECCIÓN CORREA
TRAPEZOIDAL

PROTECTION DE COURROIE
TRAPÉZ.

402 2119327 1916-4550 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
403 2232539 1916-4550 3 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
404 2302555 1916-4550 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

04.01.03 / 01
2427781

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.01.03 / 02
3100773

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 40



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

202 2364065 4551-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
203 2540247 4551-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
204 2232539 4551-9999 1 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
210 2510416 4551-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
211 2175174 4551-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
212 2160220 4551-9999 1 PC SICHERUNGSMUTTER SAFETY NUT TUERCA DE SEGURIDAD CONTRE-ÉCROU

220 1302051 4551-9999 1 PC DREHSTROMLICHTMASCHINE ALTERNATOR DINAMO DE CORRIENTE
TRIFÁSICA DYNAMO À COURANT TRIPHASÉ

221 2364068 4551-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
233 2540261 4551-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
234 2175172 4551-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
235 2127020 4551-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
236 1502352 4551-9999 1 PC DISTANZBUCHSE DISTANCE BUSH CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE DE DISTANCE
240 2540241 4551-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
241 2175172 4551-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
242 2127020 4551-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
250 1220357 4551-9999 1 PC KEILRIEMEN V-BELT CORREA TRAPEZOÏDAL COURROIE TRAPÉZOÏDALE
315 2239967 4551-9999 1 PC KABELBAUM CABLE HARNESS MAZO DE CABLES FAISCEAU DE CÂBLES
330 323322 4551-9999 1 PC LEITUNGSSCHUH (KABELSCHUH) CABLE LUG SOPORTE DE CABLES COSSE DE CÂBLE

401 2239937 4551-9999 1 PC KEILRIEMENSCHUTZ V-BELT PROTECTION PROTECCIÓN CORREA
TRAPEZOIDAL

PROTECTION DE COURROIE
TRAPÉZ.

402 2119327 4551-9999 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
403 2232539 4551-9999 3 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
404 2302555 4551-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

04.01.03 / 02
3100773

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.01.04 / 00
2076834

17.08.2023

2082076

MOTOR UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPLEMENT POMPE ET FIXATION MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 42



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

9 2068147 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
10 2162105 1-9999 2 PC STIFTSCHRAUBE STUD SCREW ESPÁRRAGO GOUJON FILETÉ
11 2065386 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
12 2127024 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
20 214094 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
21 2175175 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
35 206849 1-9999 1 PC ÜBERWURFMUTTER UNION NUT TUERCA ROSCADA ECROU-RACCORD
36 366544 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSTOPFEN FILLER CAP TAPÓN DE CIERRE BOUCHON
37 317926 1-9999 1 PC WINKEL-SCHOTTSTUTZEN BULKHEAD ELBOW CODO MAMPARA COUDE ÉGAL PASSE CLOISON
38 227064 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
39 317993 1-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL

04.01.04 / 00
2076834

17.08.2023

2082076

MOTOR UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPLEMENT POMPE ET FIXATION MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.01.05 / 00
2657490

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 44



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

50 2151843 1-9999 1 PC KEILRIEMENSCHUTZ V-BELT PROTECTION PROTECCIÓN CORREA
TRAPEZOIDAL

PROTECTION DE COURROIE
TRAPÉZ.

51 2119327 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
52 2175172 1-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
53 2302555 1-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

04.01.05 / 00
2657490

17.08.2023

2082076

MOTOR- UND PUMPENANBAU
PUMP DRIVE AND ENGINE ASSEMBLY
MONTAJE DE MOTOR Y BOMBA
ACCOUPL. POMPE ET FIX. MOTEUR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.05.01 / 00
2062530

17.08.2023

2082076

KRAFTSTOFFANLAGE
FUEL SYSTEM
SISTEMA DE COMBUSTIBLE
SYSTÈME DE CARBURANT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 46



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 1541536 1-169 8 PC GUMMISCHEIBE RUBBER DISK DISCO DE CAUCHO DIQUE EN CAOUTCHOUC
3 2033566 1-169 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
4 2127021 1-169 4 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
5 2059895 1-169 1 PC KRAFTSTOFFTANK FUEL TANK DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE RÉSERVOIR DE CARBURANT
6 1541528 1-169 4 PC DISTANZBOLZEN SPACER PIN PERNO DISTANCIADOR BOULON D'ÉCARTEMENT
7 2035627 1-169 8 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE

9 393053 1-169 1 PC LINSENSENKSCHRAUBE RAISED COUNTERSUNK HEAD
SCREW TORNILLO AVELLANADO DE LENTE VIS À TÊTE FRAISÉE BOMBÉE

10 2042556 1-169 1 PC VORRATSGEBER FUEL GAUGE SENSOR DE RESERVAS JAUGE D'ESSENCE
10.01 2149917 1-169 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

11 2064766 1-169 1 PC BLECH METAL PLATE CHAPA TÔLE
12 1270648 1-169 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
13 2049255 1-169 1 PC SIEB STRAINER TAMIZ TAMIS

14 2033908 1-169 1 PC TANKDECKEL, MIT SCHLOSS TANK CAP, WITH LOCK TAPA DEL DEPÓSITO C/
CERRADURA

BOUCHON RÉSERV., AVEC
SERRURE

14.01 367125 1-169 1 PC SCHLÜSSEL KEY LLAVE CLÉ
15 1299654 1-169 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
16 2050239 1-169 1 PC RING RING ANILLO BAGUE
17 216577 1-169 6 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
18 239526 1-169 6 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
26 225770 1-169 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
37 2164811 1-169 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
60 225924 1-169 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
70 378763 1-169 1 PC REDUZIERSTUTZEN REDUCING PIECE RACOR REDUCTOR TUYAU DE RÉDUCTION
71 612844 1-169 0,20 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
72 357200 1-169 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
74 2127323 1-169 4 PC GUMMIPUFFER RUBBER BUFFER SILENTBLOC SILENTBLOC
75 216577 1-169 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
76 2127017 1-169 4 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
90 2162726 1-169 0,65 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
91 225770 1-169 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE

04.05.01 / 00
2062530

17.08.2023

2082076

KRAFTSTOFFANLAGE
FUEL SYSTEM
SISTEMA DE COMBUSTIBLE
SYSTÈME DE CARBURANT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.05.02 / 00
2077416

17.08.2023

2082076

KRAFTSTOFFANLAGE
FUEL SYSTEM
SISTEMA DE COMBUSTIBLE
SYSTÈME DE CARBURANT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 48



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

30 2059671 1-169 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
31 2127336 1-169 1 PC KRAFTSTOFFFILTER FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE A CARBURANT
32 2068925 1-169 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
33 216593 1-169 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
34 2127020 1-169 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
35 2139688 1-169 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
36 1207962 1-169 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
37 206741 1-169 2 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
38 219398 1-169 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
39 2139687 1-169 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
40 225770 1-169 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
41 2127331 1-169 1 PC KRAFTSTOFFVORFILTER FUEL FILTER CARTRIDGE CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
42 1293389 1-169 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
43 2162726 1-169 0,24 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
44 225770 1-169 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
45 2127334 1-169 1 PC KRAFTSTOFFPUMPE FUEL PUMP BOMBA DE FUEL OIL POMPE DE GASOIL
46 2164786 1-169 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
47 216577 1-169 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
48 2127017 1-169 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
49 2162726 1-169 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
50 225770 1-169 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
51 2127327 1-169 1 PC KRAFTSTOFFFILTER KOMPL. FUEL FILTER COMPL. FILTRO DE COMBUSTIBLE COMPL. FILTRE A CARBURANT COMPL.
52 339180 1-169 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
53 216593 1-169 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
54 2127020 1-169 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
55 225924 1-169 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
56 225770 1-169 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
183 317179 1-169 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
184 2038887 1-169 1 PC DRUCKFILTER PRESSURE FILTER FILTRO DE PRESIÓN FILTRE DE PRESSION
185 213667 1-169 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
186 216577 1-169 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
187 317179 1-169 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT

04.05.02 / 00
2077416

17.08.2023

2082076

KRAFTSTOFFANLAGE
FUEL SYSTEM
SISTEMA DE COMBUSTIBLE
SYSTÈME DE CARBURANT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 04.05.01 / 01
2099619

17.08.2023

2082076

KRAFTSTOFFANLAGE
FUEL SYSTEM
SISTEMA DE COMBUSTIBLE
SYSTÈME DE CARBURANT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 50



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 1541536 170-9999 8 PC GUMMISCHEIBE RUBBER DISK DISCO DE CAUCHO DIQUE EN CAOUTCHOUC
3 2033566 170-9999 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
4 2127021 170-9999 4 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
5 2059895 170-9999 1 PC KRAFTSTOFFTANK FUEL TANK DEPÓSITO DE COMBUSTIBLE RÉSERVOIR DE CARBURANT
6 1541528 170-9999 4 PC DISTANZBOLZEN SPACER PIN PERNO DISTANCIADOR BOULON D'ÉCARTEMENT
7 2035627 170-9999 8 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE
10 2042556 170-975 1 PC VORRATSGEBER FUEL GAUGE SENSOR DE RESERVAS JAUGE D'ESSENCE
10 2099561 976-9999 1 PC VORRATSGEBER FUEL GAUGE SENSOR DE RESERVAS JAUGE D'ESSENCE
11 2149917 170-975 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
11 2307235 976-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
13 2049255 170-9999 1 PC SIEB STRAINER TAMIZ TAMIS

14 2033908 170-9999 1 PC TANKDECKEL, MIT SCHLOSS TANK CAP, WITH LOCK TAPA DEL DEPÓSITO C/
CERRADURA

BOUCHON RÉSERV., AVEC
SERRURE

14.01 367125 1-9999 1 PC SCHLÜSSEL KEY LLAVE CLÉ
15 1299654 170-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
16 2050239 170-975 1 PC RING RING ANILLO BAGUE
17 216577 170-975 6 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
17 332437 976-9999 6 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
18 239526 170-975 6 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
18 1202359 976-9999 6 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
26 225770 170-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
37 2260559 170-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
60 2296494 170-9999 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
69 378763 170-9999 1 PC REDUZIERSTUTZEN REDUCING PIECE RACOR REDUCTOR TUYAU DE RÉDUCTION
71 612844 170-9999 0,20 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
72 357200 170-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
74 2127323 170-9999 4 PC GUMMIPUFFER RUBBER BUFFER SILENTBLOC SILENTBLOC
75 2175169 170-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
76 2127017 170-9999 4 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
90 2296494 170-9999 0,65 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
91 225770 170-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

30 2090273 170-3546 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
30 2354190 3547-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
31 2164619 170-9999 1 PC KRAFTSTOFFFILTER FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE A CARBURANT
32 2146252 170-9999 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
33 2175172 170-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
34 2127020 170-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
37 2260559 170-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
38 1205480 170-9999 2 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
39 2164805 170-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
40 225770 170-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
45 2127334 170-5081 1 PC KRAFTSTOFFPUMPE FUEL PUMP BOMBA DE FUEL OIL POMPE DE GASOIL
45 2374493 5082-9999 1 PC KRAFTSTOFFPUMPE FUEL PUMP BOMBA DE FUEL OIL POMPE DE GASOIL
46 2164786 170-9999 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
47 2175169 170-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
48 2127017 170-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
49 2139687 170-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
50 206741 170-9999 1 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
51 219398 170-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
52 2091352 170-9999 1 PC FILTERKOPF FILTER HEAD CABEZAL DEL FILTRO TÊTE DE FILTRE
53 2091354 170-9999 1 PC KRAFTSTOFFFILTER FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE A CARBURANT
54 339180 170-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
55 2175172 170-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
56 2127020 170-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
58 2091347 170-9999 1 PC SCHLAUCHTÜLLE HOSE NOZZLE BOQUILLA DE LA MANGUERA EMBOUT À OLIVE
59 219398 170-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
60 2296494 170-9999 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
61 225770 170-9999 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
62 242640 170-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
63 219398 170-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
65 2128328 170-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
66 332437 170-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
70 2135242 170-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
183 317179 170-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
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184 2038887 170-3546 1 PC DRUCKFILTER PRESSURE FILTER FILTRO DE PRESIÓN FILTRE DE PRESSION
184 2322755 3547-9999 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
185 213667 170-3546 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
185 2119339 3547-9999 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
186 2175169 170-3546 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
186 2175172 3547-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
187 317179 170-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
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31 2127336 1-169 1 PC KRAFTSTOFFFILTER FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE A CARBURANT
31.01 2174264 1-169 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
31.02 2174261 1-169 1 PC FILTERTOPF FILTER POT CUERPO DE FILTRO BOÎTIER DE FILTRE
31.03 2174266 1-169 1 PC ABLASSSCHRAUBE DRAIN SCREW TORNILLO DE DESAGÜE VIS DE DÉCHARGE

41 2127331 1-169 1 PC KRAFTSTOFFVORFILTER FUEL FILTER CARTRIDGE CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
51 2127327 1-169 1 PC KRAFTSTOFFFILTER KOMPL. FUEL FILTER COMPL. FILTRO DE COMBUSTIBLE COMPL. FILTRE A CARBURANT COMPL.

51.01 2127329 1-169 1 PC FILTERPATRONE, KRAFTSTOFF FILTER CARTRIDGE, FUEL CARTUCHO FILTRO, COMBUSTIBLE CARTOUCHE FILTRANTE,
CARBURANT

51.02 2133143 1-169 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
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1 2164639 170-9999 1 PC FILTERKOPF FILTER HEAD CABEZAL DEL FILTRO TÊTE DE FILTRE
2 2164645 170-9999 1 PC FILTERPATRONE FILTER CARTRIDGE CARTUCHO DEL FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE

2.01 2164643 170-9999 1 PC DICHTKANTENRING SEALING WASHER ANILLO CANTOS DE
ESTANQUEIDAD BAGUE D'ÉTANCHÉITÉ

3 2164647 170-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
4 2164649 170-9999 1 PC FILTERTOPF FILTER POT CUERPO DE FILTRO BOÎTIER DE FILTRE
5 2068750 170-9999 1 PC AUSLASSVENTIL DISCHARGE VALVE VÁLVULA DE DESCARGA SOUPAPE DE SORTIE
31 2164619 170-9999 1 PC KRAFTSTOFFFILTER KOMPL. FUEL FILTER COMPL. FILTRO DE COMBUSTIBLE COMPL. FILTRE A CARBURANT COMPL.
52 2091352 170-9999 1 PC FILTERKOPF FILTER HEAD CABEZAL DEL FILTRO TÊTE DE FILTRE
53 2091354 170-9999 1 PC KRAFTSTOFFFILTER FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE A CARBURANT
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Item Part No. Valid for Quantity Unit
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1 2059661 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
2 213721 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
3 2175169 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
4 2059662 1-9999 1 PC HEBEL LEVER PALANCA LEVIER

5 2128885 1-4522 1 PC HANDHEBEL MIT
BETÄTIGUNGSZUG

HAND LEVER W. ACTUATING
CABLE

PALANCA MAN. CON CABLE
ACCION. LEVIER À MAIN AV. CÂBLE D'ACT.

5 2639716 4523-9999 1 PC HANDHEBEL MIT
BETÄTIGUNGSZUG

HAND LEVER W. ACTUATING
CABLE

PALANCA MAN. CON CABLE
ACCION. LEVIER À MAIN AV. CÂBLE D'ACT.

5.01 2149384 1-4522 1 PC HANDHEBEL HAND LEVER PALANCA MANUAL LEVIER À MAIN
5.01 2640932 4523-9999 1 PC HANDHEBEL HAND LEVER PALANCA MANUAL LEVIER À MAIN
5.02 2149385 1-9999 1 PC BETÄTIGUNGSZUG ACTUATING CABLE CABLE DE ACCIONAMIENTO CÂBLE D'ACTIONNEMENT
5.03 200743 1-9999 1 PC WINKELGELENK ANGLE JOINT ARTICULACIÓN ANGULAR ROTULE
5.04 2046558 1-9999 1 PC FALTENBALG BELLOWS FUELLE TUYAU ACCORDÉON
5.05 2132704 1-9999 1 PC KUGELKNOPF BALL HANDLE BOLITA POIGNÉE SPHÉRIQUE

6 371556 1-9999 2 PC SENKSCHRAUBE COUNTERSUNK SCREW TORNILLO AVELLANADO VIS NOYÉE
7 2175169 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
8 2127017 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
12 350389 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
13 213667 1-9999 1 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
14 2175169 1-9999 1 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
15 380687 1-9999 10 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE
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4 2072057 1-9999 1 PC LUFTSCHLAUCH AIR HOSE MANGUERA DE AIRE FLEXIBLE À L'AIR
5 242071 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
20 1297430 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
21 2068925 1-9999 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
22 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
23 2127020 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
28 181867 1-9999 1 PC LUFTFILTER KOMPL. AIR FILTER COMPL. FILTRO DE AIRE COMPL. FILTRE À AIR COMPL.

28.01 147170 1-9999 1 PC FILTERPATRONE FILTER CARTRIDGE CARTUCHO DEL FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
28.02 147171 1-9999 1 PC SICHERHEITSPATRONE SAFETY FILTER CARTRIDGE CARTUCHO FILTRO DE SEGURIDAD CARTOUCHE FILTRANTE SÉCURITÉ
28.03 1252372 1-9999 1 PC STAUBLEERVENTIL DUST DISCHARGE VALVE VÁLVULA DE DESCARGA DE POLVO CAPTEUR DE POUSSIER

35 2068226 1-9999 1 PC ANSAUGSCHLAUCH INTAKE HOSE MANGUERA DE ASPIRACIÓN FLEXIBLE D'ASPIRATION
36 242071 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
40 1207490 1-9999 1 PC GEWINDEBOLZEN THREADED BOLT BULÓN ROSCADO BOULON FILETÉ

41 233366 1-9999 1 PC UNTERDRUCKSCHALTER,
LUFTFILTER PRESSURE SWITCH, AIR FILTER INTERR. DEPRESIÓN, FILTRO AIRE COMMUTAT. DÉPRESS., FILTRE AIR

04.15.00 / 00
2062633

17.08.2023

2082076

LUFTFILTERANLAGE
AIR FILTER SYSTEM
DISPOSITIVO DEL FILTRO DE AIRE
SYSTÈME DE FILTRE À AIR

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 63



H201 04.20.00 / 00
2062634

17.08.2023

2082076

AUSPUFFANLAGE
EXHAUST SYSTEM
SISTEMA DE ESCAPE
SYSTÈME D'ÉCHAPPEMENT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 64



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
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1 2059724 1-9999 1 PC SCHALLDÄMPFER SILENCER SILENCIADOR SILENCIEUX
2 1208489 1-9999 3 PC STIFTSCHRAUBE STUD SCREW ESPÁRRAGO GOUJON FILETÉ
3 2175172 1-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
4 2127020 1-9999 3 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
6 2070450 1-9999 1 PC ABGASSCHLAUCH EXHAUST GAS HOSE MANGUERA DE GASES DE ESCAPE FLEXIBLE D'ÉCHAPPEMENT
7 1300326 1-9999 2 PC ROHRSCHELLE PIPE CLIP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
10 2069047 1-9999 1 PC DECKEL LID TAPA COUVERCLE
11 339180 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
12 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
13 385760 1-9999 4 PC CLIPSMUTTER CLIP NUT TUERCA CLIP ECROU À CLIP
18 2160224 1-9999 2 PC STIFTSCHRAUBE STUD SCREW ESPÁRRAGO GOUJON FILETÉ
19 2147780 1-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
20 2064592 1-9999 1 PC ABGASROHR FLUE GAS PIPE TUBO DE ESCAPE TUYAU D'ECHAPPEMENT
21 2160220 1-9999 2 PC SICHERUNGSMUTTER SAFETY NUT TUERCA DE SEGURIDAD CONTRE-ÉCROU
22 2175174 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
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1 2059813 1-9999 1 PC KÜHLWASSERROHR COOLING-WATER PIPE TUBO AGUA DE REFRIGERACION TUYAU RADIATEUR
2 2119339 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
3 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
5 2119339 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
6 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
7 2059650 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
8 2059651 1-9999 2 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
9 1291866 1-9999 4 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
10 2062638 1-9999 1 PC LÜFTER FAN VENTILADOR VENTILATEUR
11 2360343 1-9999 1 PC LÜFTERFREILAUF FAN FREE-WHEELING RUEDA LIBRE DEL VENTILADOR ROUE LIBRE DE VENTILATEUR
12 213837 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
13 2175169 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
14 2340915 1-9999 1 PC STÜTZRING SUPPORTING RING ANILLO DE APOYO BAGUE D'APPUI
15 2059680 1-9999 1 PC DISTANZRING DISTANCE RING CASQUILLO DISTANCIADOR DOUILLE D'ÉCARTEMENT
20 2141268 1-9999 1 PC HALTERUNG HOLDER SYSTEM FIJACIÓN FIXATION
23 2127055 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
24 2175175 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT

25 364770 1-9999 2 PC SCHWINGMETALLPUFFER RUBBER METAL BUFFER TOPE DE CAUCHO-METAL SILENTBLOC EN
MÉTAL-CAOUTCHOUC

26 2119327 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
27 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
28 2127020 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
30 2442546 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
31 2119339 1-9999 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
32 2175172 1-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
33 2064589 1-9999 1 PC HUTZE COVER CUBIERTA COUVERCLE
34 2146252 1-9999 2 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
35 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
36 2127020 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
37 613794 1-9999 2,10 M DICHTUNGSPROFIL SEALING PROFILE PERFIL DE IMPERMEABILIZACIÓN JOINT D'ÉTANCHÉITÉ PROFILÉ
48 233102 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE

49 1302086 1-9999 0,75 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

55 380687 1-9999 4 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

04.25.01 / 00
2062635

17.08.2023

2082076

KÜHLUNG (MOTOR/HYDRAULIKÖL)
COOLING (ENGINE/HYDRAULIC OIL)
REFRIGERACIÓN (MOTOR/ACEITE HIDRÁULICO)
REFROIDISSEMENT (MOTEUR/HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 67



H201 04.25.01 / 00
2062635

17.08.2023

2082076

KÜHLUNG (MOTOR/HYDRAULIKÖL)
COOLING (ENGINE/HYDRAULIC OIL)
REFRIGERACIÓN (MOTOR/ACEITE HIDRÁULICO)
REFROIDISSEMENT (MOTEUR/HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 68



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

70 340901 1-9999 2 PC RINGSCHLAUCHNIPPEL HOSE SHANK BANJO BOQUILLA ROSCADA DE
MANGUITO EMBOUT BANJO POUR TUYAU

71 219355 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
72 2342327 1-9999 2 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
73 2317764 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
78 612844 1-9999 0,40 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
79 357200 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE

83 2296503 1-9999 1,35 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

84 225770 1-9999 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
160 353426 1-9999 7 PC VERSCHLUSSSTOPFEN FILLER CAP TAPÓN DE CIERRE BOUCHON
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58 2107810 1-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
59 341266 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

65 2068214 1-9999 1 PC KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

66 1291866 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
74 396710 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
75 396729 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
76 2110747 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
77 2054606 1-9999 1 PC SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES

83 2296503 1-9999 1,35 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

84 225770 1-9999 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
86 2123679 1-9999 1 PC WASSERKÜHLER WATER COOLER REFRIGERADOR DE AGUA RÉFRIGÉRANT À EAU
87 1291335 1-9999 6 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
88 213667 1-9999 6 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
89 2035818 1-9999 0,60 M DICHTUNGSBAND SEALING TAPE CINTA IMPERMEABILIZANTE RUBAN D'ÉTANCHÉITÉ
91 2041260 1-9999 1 PC ÖLKÜHLER OIL COOLER REFRIGERADOR DE ACEITE REFROIDISSEUR À HUILE
92 1291335 1-9999 4 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
93 213667 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
94 2035818 1-9999 0,50 M DICHTUNGSBAND SEALING TAPE CINTA IMPERMEABILIZANTE RUBAN D'ÉTANCHÉITÉ
95 2058224 1-9999 1 PC KONSOLE CONSOLE CONSOLA CONSOLE
96 613794 1-9999 1,97 M DICHTUNGSPROFIL SEALING PROFILE PERFIL DE IMPERMEABILIZACIÓN JOINT D'ÉTANCHÉITÉ PROFILÉ
97 2147811 1-9999 1 PC SCHLAUCHTÜLLE HOSE NOZZLE BOQUILLA DE LA MANGUERA EMBOUT À OLIVE
98 2119445 1-9999 3 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
99 2175174 1-9999 3 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
100 2087250 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
101 2087216 1-9999 1 PC HALTER HOLDER SOPORTE SUPPORT
102 236756 1-9999 1 PC TEMPERATURFÜHLER THERMOSENSOR SENSOR DE TEMPERATURA CAPTEUR DE TEMPÉRATURE
105 2146252 1-9999 4 PC FLACHRUNDSCHRAUBE MUSHROOM HEAD SCREW TORNILLO CIL. CABEZA REBAJADA VIS À TÊTE BOMBÉE
106 2175172 1-9999 8 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
107 2127020 1-9999 4 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
110 2119339 1-9999 4 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
111 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
114 1265873 1-9999 2 PC KABELTÜLLE CABLE SUPPORT SLEEVE BOQUILLA DE CABLE PASSE-FIL
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115 1265873 1-9999 1 PC KABELTÜLLE CABLE SUPPORT SLEEVE BOQUILLA DE CABLE PASSE-FIL
118 2088560 1-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
119 219398 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
126 2071652 1-9999 1 PC ROHR PIPE TUBO TUYAU

130 2071737 1-9999 1 PC KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

135 2161913 1-9999 2 PC ROHRSCHELLE PIPE CLIP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
136 213829 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
137 2175172 1-9999 4 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
138 2127020 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL

142 2071726 1-9999 1 PC KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

145 1291866 1-9999 4 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
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39 2141265 1-9999 1 PC TANKDECKEL TANK CAP TAPA DEL DEPÓSITO BOUCHON RÉSERVOIR
40 2071029 1-9999 1 PC AUSGLEICHSBEHÄLTER COMPENSATOR TANK DEPÓSITO DE COMPENSACIÓN RÉSERVOIR DE COMPENSATION
41 1214616 1-9999 8 PC GUMMIPUFFER RUBBER BUFFER SILENTBLOC SILENTBLOC
42 339180 1-9999 2 PC SECHSKANTSCHRAUBE HEXAGON SCREW TORNILLO HEXAGONAL VIS HEXAGONALE
43 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
45 2071781 1-9999 2 PC STIFTSCHRAUBE STUD SCREW ESPÁRRAGO GOUJON FILETÉ
46 2175172 1-9999 2 PC SICHERUNGSSCHEIBE LOCKING WASHER DISCO DE SEGURIDAD RONDELLE D'ARRÊT
47 2127020 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
48 233102 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE

49 1302086 1-9999 0,80 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

50 237256 1-9999 2 PC SCHAUGLAS INSPECTION GLASS MIRILLA REGARD

51 1300180 1-9999 1 PC RINGSCHLAUCHNIPPEL HOSE SHANK BANJO BOQUILLA ROSCADA DE
MANGUITO EMBOUT BANJO POUR TUYAU

52 219398 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
53 206741 1-9999 1 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
55 380687 1-9999 4 PC KABELBINDER WIRE FASTENER SUJETACABLES ATTACHE DE CÂBLE

60 2099541 1-9999 1 PC RINGSCHLAUCHNIPPEL HOSE SHANK BANJO BOQUILLA ROSCADA DE
MANGUITO EMBOUT BANJO POUR TUYAU

61 219398 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
62 206741 1-9999 2 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE

70 340901 1-9999 2 PC RINGSCHLAUCHNIPPEL HOSE SHANK BANJO BOQUILLA ROSCADA DE
MANGUITO EMBOUT BANJO POUR TUYAU

71 219355 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
72 2342327 1-9999 2 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
73 2317764 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
78 612844 1-9999 0,30 M SCHLAUCH HOSE MANGUERA TUYAU FLEXIBLES
79 357200 1-9999 2 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
81 2073996 1-9999 1 PC ROHRBOGEN PIPE BEND TUBO ANGULAR COUDE DE TUYAU
82 233102 1-9999 3 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE

83 2296503 1-9999 1,35 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

85 1302086 1-9999 0,50 M KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR

150 2466496 1-9999 1 PC KÜHLWASSERSCHLAUCH COOLING-WATER HOSE MANGA AGUA DE REFRIGERACION TUYAU CAOUTCHOUC DE
RADIATEUR
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151 233102 1-9999 1 PC SCHLAUCHSCHELLE HOSE CLAMP ABRAZADERA COLLIER DE SERRAGE
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